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THE LORD’S PRAYER

Old English
Faeder ure pu be eart on heofonum, si pin nama
Father our thou that art on heaven{s], may-be thy name
gehalgod.
hallowed.

Tobecume pin rice. Gewurpe %in willa on eorfan swa
May-come thy realm. May-become thy will on earth so
swa on heofonum.
so on heaven(s].

Ume gedeghwamlican hlaf syle us to dweg.
Our daily loaf seil us today.

And forgvf us urne gyltas, swa swa we forgyfa¥ urum
And forgive us our guilts, so so we forgive our
gyltendum.
guilt-doers.

And ne geled pu us on costnunge, ac alys us of
And not lead thou us on temptation, but free us from

yiele.

evil.

Soplice.
Soothly.
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Middle English
Fader oure pat art in hevene, i-halwed bee pi name.
Father our that art in heaven, hallowed be thy name.

I-cume pi kingreiche, y-worthe pi wylle also is in hevene
Come thy king-realm, become thy will as is in heaven
so be on erthe.
so be on earth.
Qure iche-dayes-bred gif us to-day.
Our each-day’s-bread give us today.
And forgif us oure gultes, also we forgifeth oure gultare.
And forgive us our guilts, as we forgive our guiltors.

And ne led ows nowth into fondingge, auh ales ows
And not lead us not into temptation, but deliver us

of harme. So be hit.
from harm. So be it.

Early Modern English

Our father which art in heaven, hallowed be thy name.

Thy kingdom come. Thy will be done in earth, as it is in
heaven.

Give us this day our daily bread.
And forgive us our debts, as we forgive our debtors.
And lead us not into temptation, but deliver us from evil:

For thine is the kingdom, and the power, and the glory,
for ever. Amen.
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THIRD PLESON

I PEISONAL
T SINGULAR | PLUIAL
NEUTER
hit it hié ‘they’
hit hié, hi, héo
conItve hii | | bira, heora
§OPATINE him him
o T T . T || nTERmOGATIVE
“this, these” i “that, those’ i who, what !

LENE NTU LI UNONIN

AL i\l ASCULINID NI Ul’r'llhl,,\ll.\’l?l[‘v; TLUKAL AiASCL"LINE‘N}LU'H'U

NOMINATIVE s | i cos | s ‘ se0

hwa |

=1 hwat
hwone |

ACCUSATIVE

CENITIVE

PAsnszIaaInfu luntendungelustaie weak verb uaz strong verb

u mood, tense sy q #oinenas W tadofa ey g uuana ey o,

WU WITnN1sn

f teran ‘to tear’

WLAK il STHONG
TLNSE ' PHESENT

I I desnan g
|
|
i

ArOOD INBICATIVE INDICATIVE

NUNMINR LS ILGULAR ; PLURAL H SINGULAR | PLURAL
i ) -77—7717 - tere
g i deme jd(-mcn ; tinst terap
“ i 1o ‘ ;‘t”p
N ‘ i T TUETEIITE
z proon e e
[ NUMLLIY | TLUMAL | SINGULAIL  PLURAL
7': o IRTICEY h } - jﬁv» e R
% ! mnw 'idumdc }«h':mdon demde démden
| E SECUND gii{-l;x]e 3 ;
‘ - R — -

SINGULAR PLURAL

. | PLURAL
IMELIATLY 2 “ dém dimal terap
vy, 7771} : teran 7
: PARLICILE ‘ o ,v<,g;)!(];i,“_. T
' T OURISENT A A'i n “terende .
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avwAfyluss Old English, Middle English uax Modern English

azufiulann NE fus¥auanisumsannawafiu East midland dialect

OE ME NE

Southern
West Saxon| or SW SW provincial dialects
Kentish Kentish SE " g

or SE

E. Midlan@d Standard NE?® (in

Anglian Mercian various forms)
W. Midland|Western provincial dia-
lects

North- Northern Scottish and Northern
umbrian English dialects




